






















Vpřípadě SERAPID se jedná o synteticky vyrobe-
ný, vstřebatelný, steri lní chirurgický šicí materiál,
který se skládá z homopolymeru kyseliny glyko-
lové se sumárním vzorcem (C

2
O

2
H

2
)

n
. Nabízí se

jako nezabarvený. Ve srovnání se Serafitem und
Serafitem vyznačuje rychlejší resorpční schop-
ností, která se dociluje použitímpolymerů snižší
molekulovou hmotností.
Chirurgický šicí materiál vyhovuje základním po-
žadavkům směrnice o zdravotnických výrobcích
93/ 42/ EWGa harmonizované normě evropských
lékopisů “steri lní, pletená, vstřebatelná, synte-
tická vlákna (fila resorbilia synthetica torta ste-
rila)” .

Kyselina polyglykolová, pletená, s povrchovou
vrstvou stearatu vápenatého a polycaprolactonu
nebo kyselina polyglykolová / polylaktid

SERAPID je určený k adaptaci měkkých tkání, při
kterých je krátkodobě indikován resorpční šicí
materiál.

Při výběru a použití chirurgického šicího materiálu
je třeba zohlednit stav pacienta, zkušenost lékaře,
použitou chirurgickou techniku a druh a velikost
rány. Kzajištění uzlu by se měly použít standardní
uzlovétechniky. Kzamezení poškození jehlypři šit í
se doporučuje uchopit jehlu v úseku mezi koncem
první třetiny od konce jehly a mezi středemjehly.

Úkolem švu v medicíně je v rámci ošetření rány
vytvořit spojení mezi tkáněmi.
SERAPID se ve tkání hydrolýzou přeměňuje v ky-
selinu glykolovou, která se v těle následně meta-

bolizuje. Tato resorpce se v první fázi projevuje
sníženímpevnosti v tahu vlákna,kterou v pozděj-
ší fázi doprovází snížení jeho hmoty. Tržná síla se
přitom po asi 5-7 dnech snižuje na 50% původ-
ní t ržné síly. Proces rozpadu šicího materiálu je
ukončen po zhruba42 dnech.

SERAPID se nesmějí používat , požaduje-li se
dlouhodobá a trvalá stabilita chirurgického šicí-
ho materiálu. SERAPID není určen k ligaturám
nebo k použit í v kardiovaskulární chi rurgi i či
neurochirurgii.

 

Požadavky kladené na chirurgický šicí materiál se
mění v závislosti na oblasti použití a předepsané
technice. Uživatel by proto měl být dobřeobezná-
men s chirurgickou technikou. Při volbě šicího
materiálu by se měly zohlednit i jeho vlastnosti
in-vivo. Vpřípaděpacientů sprodlouženou dobou
hojení ran by se mělo použití materiálu SERAPID
krit icky zvážit.
Při dlouhodobém kontaktu s roztoky obsahujícími
sůl (například u žlučovodů amočovodů) existujeu
materiálu SERAPID - ostatně jako u všech cizoro-
dých těles - nebezpečí tvorby kamene. Vpřípadě
stehů, které jsou pod napětímnebo které vyžadují
doplňující podporu, se může vyskytnout potře-
ba použit í neresorpčních šicích materiálů nebo
vhodné techniky nutné k polohové stabilizaci.
V případě stehů v infikovaných tkáních je nutno
přijmout vhodná doprovodná opatření, protože
infekcemůžepřetrvávat v důsledku struktury mul-
t ifilních vláken delší dobu. Pokožkové tkáně by se
měly v důsledku zvýšeného nebezpečí výskytu in-
fekce vyvolaného multifilním charakteremsešívat
intakutánními stehy. V posledně jmenovanémpří-
padě se doporučujeklást stehy - zejména pak uzly
- doconejvětší hloubky. Chirurgickénástrojebyse
přitom měly používat s nejvyšší možnou péčí tak,
aby nedocházelo k poraněním vlákny. Vdůsledku
deformacejehly nebo aplikacemimo doporučenou
zónu se jehla může zlomit. Manipulaci a likvidaci
použitých chirurgických jehel je t řeba věnovat



zvýšenou péči, protože existuje nebezpečí konta-
minace v důsledku poranění vpichem jehly.

Při odbornémzacházení smateriálemSERAPID se
mohou projevit tyto nežádoucí účinky:
přechodnémístní podráždění; přechodné zánětli-
vé reakce na cizorodé těleso; v ojedinělým přípa-
dech může dojít k tvorbě vláknových píštělí nebo
granulomů, v případě dlouhodobého kontaktu
s roztoky sobsahemsolí i k tvorbě kamene.

SERAPID se dodává ve sterilizovanémstavu (ste-
rilizační postup: ozařování paprsky gama). Podru-
hénesterilizujte,můžedojít kekrit ickýmzměnám
vhodnosti použití (bližší informacenapožádání)!
Otevřená balení s částečně spotřebovaným mate-
riálemneuschovávat, nýbrž likvidovat!

SERAPID by se měl uchovávat v čistéma suchém
prostředí, při teplotě do 25°C. Po překročení data
spotřeby SERAPID již nepoužívejte!

Chirurgický šicí materiál SERAPID se dodává
v různých tloušťkách a délkách s různými jehlami
nebo bez jehel. Vlákna nebo jejich kombinace se
dodávají jednotlivě nebo v sestavách (multipack)
ve steri lním balení. Přesné údaje jsou uvedeny
v katalogu.

1014 Symbol CEa identifikační číslo
orgánu. Výrobek splňuje základní
požadavky Směrnice 93/ 42/ EEC
o zdravotnických výrobcích.

Chirurgický šicí materiál,
vstřebatelný,přetkaný,potažený,
bezbarvý

 Kyselina polyglykolová

 Protireflexná jehla

 Stažitelná jehla

Symboly azkratky pro označení jehel jsou vysvět-
leny v katalogu.

Nepoužívejtepři
poškozenémobalu



A SERAPID szintet ikusan előállított , felszívódó
steril sebészet i varróanyag. A glykolsav (C
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összegképlet ű homopolymeréből épül fel .
SERAPID színtelenül ajánljuk.
A SERAPI D összehasonlítva s Serafi t -el a
gyorsabb felszívódó képességével tűnik ki. Ezt
a polymerek használatával elért alacsonyabb
molekulasúly biztosít ja. A varróanyag megfelel
az EU Gyógytermékek 93/ 42 I rányelve alapvető
követelményeinek, az Európai Gyógyszerkönyv
„Steril, fonott, felszívódó,szintetikusvarróanyag”
harmonizált normáinak.

• ®

Polyglikolsav, fonot t , kalciumstearat tal és
polycaprolactonnal bevont vagy poliglikolsav/
polilaktid

ASERAPID®lágyrészek egyesítésérealkalmazható,
ahol a gyorsan felszívódó fonalanyag indikált.

A varróanyag kiválasztásánál és alkalmazásánál
figyelembe kell venni a beteg állapotát, az orvos
tapasztalatát, a sebészet i technikát valamint a
seb jellegét és nagyságát. A csomó biztosítására
a bevezetett standard csomózási technikák alkal-
mazandók.
Avarrássorán felmerülő tűkárosodáselkerülésére
javasoljuk, hogy a tűt a tűvég első harmadának a
vége ésa tűközép közötti területen fogjuk meg.

A sebellátás során a varrat feladata az, hogy kap-
csolatot létesítsen szövet ésszövet között,mely a
szervezeten belül metabolizálódik .
A SERAPI D® a szövetekben hidrolízis során
glykolsavvá bomlik le, végül a testből az anyag-

csere során távozik. A felszívódás a fonal szakí-
tószilárdságának a csökkenésében nyilvánul meg,
amely később tömegvesztéssel is jár. Aszakítószi-
lárdságkörülbelül 5-7napalatt 50%-racsökken. A
teljes lebomlásidőtartamakb. 42 nap.

A SERAPID® nemhasználható olyan esetben, ahol
hosszabb vagy tartósabb stabilitást kívánó fonal
szükséges.

Afelhasználási területtől függően változik avarró-
anyag iránti követelmény ésaszükségestechnika.
A felhasználónak jártasnak kell lennie a sebészeti
technikákban. A varróanyagok kiválasztása során
azok in vivo tulajdonságait figyelembe kell venni.
Elhúzódó sebgyógyulás esetén krit ikusan mérle-
geljük a SERAPID®alkalmazását. Só tartalmú olda-
tokkal (pl. epe-vagy húgyvezeték) való tartósabb
kapcsolat esetén, mint minden idegen testnél,
fennáll a kőképződésveszélye. Feszülő vagy hosz-
szabb tartósságot kívánó varratoknál szükséges
lehet kiegészítésül nem felszívódó varróanyag
használata vagy megfelelő technika alkalmazása a
szövetek nyugalomban tartásacéljából.
Afertőzött szövetekben történő varratoknál meg-
felelő kísérőintézkedések alkalmazása ajánlott ,
mivel a multifi l fonalstruktúra következtében a
fertőzés hosszab időn át fennmaradhat. A bőr-
varratok a multifi l karakter miatt nagyobb fertő-
zésveszélynek vannak kitéve, ezért, ha lehetőség
van rá,akkor intrakutan varratot alkalmazzunk. Ez
esetben avarróanyagot – különösen acsomókat –
amennyire csak lehet, mélyre kell helyezni.
A sebészeti eszközöket gondosan karban kell tar-
tani,hogyafonalsérülésekelkerülhetők legyenek.
Atű deformációjavagy azajánlott területenkívüli
tűfogás a tű töréséhez vezethet. A tűket különös
gondossággal használjuk és semmisítsük meg a
szúrásáltal előidézett fertőzésveszély miatt.

ASERAPID®szakszerű felhasználásasorán akövet-
kező nemvárt hatások léphetnek fel:



Átmeneti helyi irri táció; idegentest következté-
ben fellépő átmeneti gyulladásosreakciók; ritkán
fonalsipoly vagy granulomák; kőképződés sótar-
talmú oldatokkal való hosszabb érintkezésmiatt.

A SERAPID®-t steri len szállít juk (steri lizálás:
gammasugárral). Nem újrasterilizálható, a hasz-
nálhatóság jelentősmértékben csökkenhet (külön
kérésrerészletesadatokat isrendelkezésretudunk
bocsátani)! Felhasználás céljából kinyitott, de fel
nem használt csomag a továbbiakban nem hasz-
nálható,eldobandó!

A SERAPID® tárolása max. 25 °C-on, tiszta ésszá-
raz állapotban történjen. Az eltarthatósági idő
lejárta után nemhasználható fel.

A SERAPID®-ot különböző fonalerősségben és
-hosszban, továbbá különböző tűkkel vagy tű
nélkül szállít juk. A fonalak ill. kombináciojuk
egyesével vagy többesével / Mult ipack, steri l
csomagolásban kaphatók. Részletesebb adatok a
katalógusban találhatók.

1014 CE-jel ésa nevezett hatóság
azonosítási száma. Atermék
megfelel az EUGyógytermékek
93/ 42 Irányelve alapvető követel
ményeinek.

Sebészi varrat, felszívódó, festetlen,
bevonatos,csavart

Polyglykolsav

Antireflex-tű

Öltésután letéphető

A szimbólumok és a tűk jellemzésére szolgáló rö-
vidítések magyarázata a katalógusban található.

Sérült csomagolásesetén
ne használja



Nić SERAPID®to syntetycznie wytworzona, wchła-
nialna, sterylna nić chi rurgiczna. Składa się z
homopolimeru kwasu glikolowego owzorzesuma-
rycznym[C2O2H2]n. Jest do nabycia w postaci nie-
barwionej. Nić SERAPID® wyróżnia się – w porów-
naniu z nicią Serafit® – szybszą wchłanialnością,
osiąganą przez stosowanie polimerówo mniejszej
masie cząsteczkowej.
Nici chirurgiczne spełniają zasadnicze wymogi
dyrektywy 93/ 42/ EWGdotyczącej wyrobów me-
dycznych oraz zharmonizowanej normy Farmako-
pei Europejskiej „Sterylne, plecione, wchłanialne,
syntetyczne nici chirurgiczne (Fila resorbilia syn-
thetica torta sterilia)“.

• ®

Kwas poliglikolowy, pleciona, powlekana steary-
nianem wapnia i polikaprolaktonem lub kwas po-
liglikolowy / polilaktyd

Nić SERAPID® przeznaczona jest do zbliżania tka-
nekmiękkichwsytuacjach,wktórychkrótkotermi-
nowo wskazane są wchłanialne nici chirurgiczne.

Przy wyborze i zastosowaniu nici chirurgicznych
należy uwzględnić stan pacjenta, doświadczenie
lekarza, technikę chirurgiczną oraz wielkość rany.
Wcelu zabezpieczenia węzłów należy stosować
obowiązujące standardowe techniki wiązania wę-
złów. Aby uniknąć uszkodzeń igły podczas szycia,
zalecasięchwytać jąwprzedzialemiędzy końcem
pierwszej jednej trzeciej (licząc od końca igły) a
środkiemigły.

Szewmedyczny wramach zaopatrzeniaran maza-
danie stworzyć połączeniemiędzy tkankami.

Nić SERAPID®ulega w tkance rozkładowi przez hy-
drolizę na kwasglikolowy,który jest następnieme-
tabolizowanyworganizmie. Ten rodzaj wchłaniania
objawia się z początku zmniejszeniem wytrzyma-
łości nici na rozciąganie, któremu później towa-
rzyszy utrata masy. Dochodzi przy tym do redukcji
wytrzymałości na zerwanie do 50%wyjściowej wy-
trzymałości na zerwanie po ok. 5-7 dniach. Proces
rozkładu zakończony jest po około 42 dniach.

Niewolno stosować nici SERAPID®, jeśli konieczna
jest długotrwała lub stała stabilność nici chirur-
gicznych. Nić SERAPID® nie jest przeznaczona do
podwiązywania lub do stosowania w chirurgii na-
czyń i serca lub neurochirurgii.

Wzależności od wskazania zmieniają się wymo-
gi stawiane niciom chirurgicznym i wymagane
techniki. Z tego powodu użytkownik powinien
być obeznany z technikami chirurgicznymi. Przy
wyborze nici chirurgicznej należy uwzględnić jej
właściwości in vivo. U pacjentów z opóźnionym
gojeniem ran należy krytycznie rozważyć zasto-
sowanie nici SERAPID®. Przy dłuższej styczności
nici SERAPID® z roztworami solnymi (np. dróg
żółciowych lub moczowych) zachodzi niebezpie-
czeństwo tworzenia się kamieni (jak w przypadku
wszystkich ciał obcych). Przy szwach będących
podnapięciemlubwymagających dalszegowspar-
cia może być konieczne dodatkowe zastosowanie
niewchłanialnych nici chirurgicznych lub odpo-
wiednich technik wcelu unieruchomienia.
Wprzypadku szwów w zakażonych tkankach zaleca
się stosowanie dodatkowych środków, ponieważ
zakażenie może się dłużej utrzymywać z powodu
wielowłóknowej struktury nici. Zpowodu większego
niebezpieczeństwa zakażeń wskutek wielowłókno-
wej budowy nici szwy skórne należy wykonywać w
miarę możliwości jako szwy śródskórne. Nici chi-
rurgiczne, a w szczególności węzły, należy przy tym
umieścić jak najgłębiej. Należy ostrożnie posługi-
wać się narzędziami chirurgicznymi, aby zapobiec
uszkodzeniom nici. Przez odkształcenie igieł lub



chwytaniepoza zaleconymobszaremmożenastąpić
ich złamanie. Należyszczególniestaranniestosować
i usuwać igły z powodu niebezpieczeństwa skażenia
wywodzącego się z możliwych obrażeń kłutych.

Podczas prawidłowego stosowania nici SERAPID®

mogą wystąpić następujące działania niepożąda-
ne: przejściowe miejscowe podrażnienia, przej-
ściowe odczyny zapalne na ciało obce; rzadko
tworzenie się przetok kanału wkłucia lub ziar-
niniaków; przy dłuższej styczności z roztworami
solnymi tworzenie się kamieni.

Nić SERAPID®jest dostarczana w stanie sterylnym
(metoda sterylizacji: promieniowanie gamma).
Niesterylizować ponownie,możliwe istotnezmia-
ny przydatności do użycia (szczegóły dostępne
na życzenie)! Usunąć opakowania, które już były
otwarte w celu zastosowania, ale nie były stoso-
wane!

Nić SERAPID®należy przechowywać w temperaturze
nieprzekraczającej 25°C, w czystym i suchym miej-
scu. Niewolnojej używaćpoupływiedatyważności!

Nici chirurgiczne SERAPID® są dostarczane w róż-
nych grubościach i długościach,atakżez różnymi
rodzajami igieł lub bez igieł. Nici lub kombinacje
nici z igłami mogą występować pojedynczo lub w
większej ilości (wielopak) w sterylnym opakowa-
niu. Wcelu uzyskania dokładniejszych informacji
prosimy zapoznać się z katalogiem.

1014 Symbol CEi numer jednostki
identyfikacyjny notyfikującej.
Produkt spelnia wymagania
dyrektywy 93/ 42EWGdla wyrobów
medycznych

Nici chirurgiczne,wchłanialne,
plecione, powlekane,niebarwione

Kwaspoliglikolowy

Igła antyrefleksyjna

Igła do zdejmowania

Symbole i skróty stosowanedo oznaczania igieł są
wyjaśnione wkatalogu.

Nie używać, gdy opakowanie
zostało naruszone



SERAPID® представляет собой синтетически 
изготовленный, рассасывающийся, стериль-
ный хирургический шовный материал. Он 
изготовлен из гомополимера гликолевой кис-
лоты, брутто-формула [C2O2H2] n. Предлагается 
в неокрашенном виде. SERAPID® отличается 
способностью рассасываться в более короткое 
время по сравнению с материалом Serafit®, что 
достигается благодаря применению полимеров 
с более низкой молекулярной массой.

Шовный материал соответствует Основным тре-
бованиям Директивы 93/ 42/ ЕЭС «О медицин-
ских изделиях» и гармонизированному Стан-
дарту Европейской Фармакопеи «Стерильные, 
плетеные, рассасывающиеся, синтетические 
нити (Fila resorbilia synthetica torta sterilia)».

• ®

полигликолевая кислота, плетеная нить, с по-
крытием из стеарата кальция и поликапролакто-
на или полигликолевой кислоты /  полиактида

SERAPID® предусмотрен для адаптации мягких 
тканей в тех случаях, когда показано примене-
ние краткосрочно рассасывающегося шовного 
материала. 

При выборе и применении шовного материала 
необходимо принимать во внимание состояние 
пациента, опыт врача, хирургическую технику, а 
также вид и величину раны. Для обеспечения 
надежности узлов необходимо использовать 
принятые стандартные виды техники формиро-
вания узлов. Во избежание повреждения иглы 
во время наложения шва иглу рекомендуется 

держать в месте, расположенном между концом 
первой трети, исходя из конца иглы, и середи-
ной иглы.

Медицинский шов предназначен в рамках об-
работки раны для соединения тканей друг с 
другом. 
SERAPID® преобразовывается в ткани путем ги-
дролиза в гликолевую кислоту, которая затем 
метаболизируется в организме. Эта резорбция 
выражается вначале в снижении прочности 
нити на разрыв при растяжении, которая впо-
следствии сопровождается потерей массы. Раз-
рывная нагрузка снижается при этом после ок. 
5-7 суток до 50% от изначальной разрывной 
нагрузки. Процесс распада завершается по ис-
течении около 42 суток.

SERAPID® нельзя применять в случаях, когда тре-
буется более длительное или долговременное 
сохранение стабильности шовного материала. 
SERAPID® не предназначен для лигатуры или для 
применения в сердечно-сосудистой хирургии и 
нейрохирургии.

Требования к шовному материалу, а также ис-
пользуемые техники определяются особен-
ностями области применения. Специалист, 
накладывающий шов, должен поэтому хорошо 
владеть хирургическими техническими приема-
ми. При выборе шовного материала следует 
учитывать его свойства in vivo. К применению 
нитей SERAPID® у пациентов с замедленным за-
живлением ран следует отнестись критически. 
Длительный контакт нитей SERAPID® - как и 
любых других инородных тел - с солесодержа-
щими жидкостями (напр., мочевые и желчные 
пути) чреват опасностью образования конкре-
ментов. При наложении швов, подвергающихся 
натяжению или требующих дополнительной 
поддержки, может дополнительно понадобить-
ся применение нерассасывающихся шовных ма-



териалов или соответствующей техники в целях 
иммобилизации.
Для швов в инфицированных тканях рекомен-
дуется применение соответствующих допол-
нительных мер, учитывая то, что комплексная 
структура нити может способствовать под-
держанию инфекции. Кожные швы следует по 
возможности выполнять в виде интракутанных 
швов из-за повышенного риска развития ин-
фекции ввиду комплексного характера нити. 
При этом шовный материал – в особенности 
узлы – следует размещать как можно глубже. 
При обращении с хирургическими инструмен-
тами следует соблюдать осторожность в целях 
предотвращения повреждения нити. Дефор-
мация игл или удерживание иглы в ненадле-
жащем месте может привести к полому иглы. 
Применение и утилизация игл требуют особой 
осмотрительности ввиду опасности заражения 
вследствие колотых повреждений.

При надлежащем использовании материала 
SERAPID® могут возникнуть приведенные ниже 
побочные явления: временные местные раздра-
жения; временные воспалительные реакции на 
инородные тела; в редких случаях образование 
свищей в тканях, окружающих нить, или грану-
лем; образование конкрементов при длитель-
ном контакте с солесодержащими жидкостями.

SERAPID® выпускается в стерильном виде (метод 
стерилизации: гамма-облучение). Повторная 
стерилизация запрещена - не исключены кри-
тические изменения пригодности к использова-
нию (более подробная информация предостав-
ляется по запросу)! Упаковки, уже вскрытые в 
целях применения, однако не использованные, 
использовать запрещается!

SERAPID® следует хранить при температуре мак-
симум 25 °C в чистом и сухом месте. Не исполь-
зовать после истечения срока хранения!

SERAPID® выпускается в виде нитей различной 
толщины и длины, а также с различными иглами 
или без игл. Стерильная упаковка может со-
держать отдельные нити или наборы, а также 
несколько нитей /  наборов(мульти-упаковка). 
Более подробную информацию Вы найдете в 
каталоге.

1014 Знак CE и идентификационный
 номер Уполномоченного органа.
 Изделие отвечает Основным
 требованиям Директивы 93/ 42/ ЕЭС
 «О медицинских изделиях»

 Хирургический шовный
 материал, рассасывающийся,
 плетеный, с покрытием,
 неокрашенный

 Полигликолевая кислота

 Антирефлексная игла

 Отделяющаяся игла

Значение символов и сокращений при обозна-
чении игл приведено в каталоге.

Содержимое поврежденной
 упаковки использовать запрещено



SERAPID® являє собою синтетично виготовле-
ний стерильний хірургічний шовний матеріал, 
що розсмоктується. Він виготовлений із гомо-
полімеру гліколевої кислоти, брутто-формула 
[C

2
O

2
H

2
]

n
. Пропонується в нефарбованому вигля-

ді. SERAPID® відзначається здатністю розсмокту-
ватися в коротший час у порівнянні із матеріалом 
Serafi t®, що досягається завдяки застосуванню 
полімерів з меншою молекулярною масою.

Шовний матеріал відповідає основним вимогам 
Директиви 93/ 42/ ЄЕС «Про медичні вироби» і 
гармонізованому стандарту Європейської фар-
макопеї «Стерильні, плетені, синтетичні нитки, 
що розсмоктуються (Fi la resorbi lia synthetica 
torta sterilia)».

• ®

полігліколева кислота, плетена нитка з покрит-
тям із стеарату кальцію і полікапролактону або 
полігліколевої кислоти/ поліактиду

SERAPID® призначений для адаптації м’яких 
тканин у тих випадках, коли показане застосу-
вання шовного матеріалу, що розсмоктується 
короткочасно.

При виборі і  застосуванні шовного матеріалу 
необхідно приймати до уваги стан пацієнта, 
досвід лікаря, хірургічну техніку, а також вид і 
розмір рани. Для забезпечення надійності вуз-
лів необхідно застосовувати вживані стандартні 
види техніки формування вузлів. З метою запо-
бігання пошкодженню голки під час накладання 
швів голку рекомендується тримати в місці, роз-
ташованому між краєм першої третини від кінця 
голки і серединою голки.

Медичний шов призначений для з’єднання тка-
нин одна з одною під час обробки рани.
Шляхом гідролізу SERAPID® перетворюється в 
тканині в гліколеву кислоту, яка потім метаболі-
зується в організмі. Ця резорбція виражається 
спочатку в зниженні міцності нитки на розрив 
при розтягуванні, що супроводжується втратою 
маси. Розривне навантаження знижується при 
цьому приблизно через 5-7 діб на 50% від ви-
хідної величини розривного навантаження. 
Процес розпаду закінчується приблизно через 
42 доби.

SERAPID® не можна застосовувати в умовах, 
коли вимагається більш тривале або довгостро-
кове збереження стабільності шовного матері-
алу. SERAPID® не призначений для лігатури або 
для застосування в серцево-судинній хірургії і 
нейрохірургії.

Вимоги до шовного матеріалу, а також техніка, 
що використовується, визначаються особли-
востями області застосування. Тому спеціаліст, 
який накладає шов, повинен добре володіти при-
йомами хірургічної техніки. При виборі шовного 
матеріалу слід враховувати його властивості in 
vivo. До застосування ниток SERAPID® у пацієнтів 
із уповільненим загоєнням ран слід відносити-
ся критично. Тривалий контакт ниток SERAPID® 
– так само як і всіх інших сторонніх предметів 
– із соленосними рідинами (наприклад, у жов-
чних і сечових шляхах) обумовлює небезпеку 
утворення конкрементів. При накладанні швів, 
які піддаються натягу або потребують додатко-
вої підтримки, може знадобитися застосування 
шовних матеріалів, що не розсмоктуються, або 
відповідної техніки з метою іммобілізації.

Для накладання швів у інфікованих тканинах 
рекомендується вживати відповідних супро-
відних заходів, зважаючи на те, що комплексна 
структура нитки може сприяти підтриманню 



інфекції. Шкіряні шви слід за можливістю ви-
конувати у вигляді інтракутаних швів через під-
вищений ризик розвитку інфекції, обумовлений 
комплексним характером нитки. При цьому 
шовний матеріал – зокрема вузли – слід роз-
міщати якомога глибше. Хірургічні інструменти 
слід використовувати обережно, щоб уникнути 
пошкодження нитки. Деформація або триман-
ня голки в неналежному місці може призвести 
до зламання голки. Застосування і утилізація 
голок потребує особливої обережності через 
небезпеку зараження в результаті колотих по-
шкоджень.

За умови належного застосування матеріалу 
SERAPID® можуть виникнути наступні побічні 
дії: тимчасові місцеві подразнення; тимчасові 
запальні реакції на сторонні предмети; у рідких 
випадках утворення фістул в тканинах навколо 
нитки або гранулем; утворення конкрементів при 
тривалому контакті із соленосними рідинами.

SERAPID® постачається в стерильному вигляді 
(метод стерилізації: гамма-опромінювання). 
Повторна стерилізація заборонена – можливі 
критичні зміни придатності до застосування 
(докладніша інформація надається за запи-
том)! Забороняється використовувати виріб, 
якщо упаковку було відкрито, однак виріб не 
було застосовано!

SERAPID® потрібно зберігати чистим і сухим при 
максимальна температурі 25°C. Не застосовува-
ти після закінчення строку зберігання!

Шовні матеріали SERAPID® випускаються у ви-
гляді ниток різної товщини і довжини, а також 
із різними голками або без голок. Стерильна 
упаковка може містити окремі нитки або набо-
ри ниток, а також декілька ниток/ наборів ниток 
(мультиупаковка). Докладнішу інформацію Ви 
можете знайти у каталозі.

1014 Знак CE та ідентифікаційний
 номер Уповноваженого органу.
 Виріб відповідає Основним вимогам
 Директиви 93/ 42/ ЄЕС «Про медичні
 вироби».

 Хірургічний шовний матеріал,
 що розсмоктується, плетений,
 з покриттям, нефарбований

 Полігліколева кислота

 Голка з просвітлювальним
 покриттям

 Відокремлювана голка

Значення символів і  скорочень в маркуванні 
голок пояснені в каталозі.

Nie używać, gdy opakowanie
zostało naruszone







SERAPI D® е синтетичк и произведен, 
реапсорбирачки, стерилен, хируршки материјал 
за шиење. Изграден е од хомополимер на 
гликолната киселина со молекуларна формула 
[C

2O2H2] n. Достапен е необоен. SERAPID® се 
карактеризира со брза реапсорпција, која во 
споредба со Serafit®, се постигнува со употреба 
на полимери со мала молекуларна тежина.
Материјалот за шиење е во согласност 
со Основните барања од Регулативата за 
медицинските производи 93/ 42/ ЕЕЗ и 
усогласената норма од европската книга на 
лекови „Стерилни, плетени, реапсорбирачки, 
синтетички конци (Fila resorbilia synthetica tor-
ta sterilia)“.

• ®

Полигликолна киселина, плетена, со слоеви на 
калциум стеарат и поликапролактон или поли-
гликолна киселина/ полиактид

SERAPI D® е предвиден за адаптација на меки 
ткива каде што е индициран материјал со 
краткорочна реапсорпција.

При изборот и употребата на материјалот за 
шиење треба да се земат предвид состојбата на 
пациентот, искуството на лекарот, хируршката 
техника, како и видот и големината на раната. 
За осигурување на јазолот треба да се применат 
наведените стандардни техники на јазол. За да 
се избегнат оштетувања на иглата при шиењето, 
се препорачува иглата да се држи меѓу крајот 
на првата третина (гледано од крајот на иглата) 
и средината на иглата.

Медицинскиот шев, во рамките на негата 
на рана, се користи за поврзување ткиво со 
ткиво. SERAPI D® се разградува во ткивото 
преку хидролиза до гликолна киселина, која 
понатаму се метаболизира во телото. Оваа 
ресорпција се изразува најпрво со намалување 
на постојаноста на конецот, што подоцна е 
проследено со губење маса. Притоа, силата на 
кинење по приближно 5-7 дена се намалува на 
50% од почетната сила на кинење. Процесот на 
разградување завршува по околу 42 дена.

SERAPID® не смее да се употребува доколку 
е потребна подолготрајна или постојана 
стабилност на материјалот за шиење. 
SERAPID® не е наменет за лигатура и не се 
применува во кардиоваскуларна хирургија или 
неврохирургија.

Критериумите за материјалот за шиење и 
потребните техники варираат според полето 
на употреба. Лицето што го користи треба да 
биде запознаен со хируршките техники. При 
изборот на материјалот за шиење треба да се 
земат предвид неговите карактеристики „во 
живо“. Кај пациенти со забавено заздравување 
на раната, треба критички да се процени 
употребата на SERAPI D®. При подолготраен 
контакт со солени раствори (на пр., жолчните 
патишта или уринарниот тракт), кај SERAPID® 
постои опасност од создавање камен, како и 
кај сите туѓи тела. Кај шевови што се затегнати 
или им е потребна друга потпора, може да 
биде потребно дополнително користење 
нереапсорбирачки материјали за шиење или 
соодветни техники за имобилизација.
Кај шевови во инфицирани ткива, потребна е 
примена на соодветни дополнителни мерки 
бидејќи при мултифилната структура на конец, 
инфекцијата може подолго да се одржува. 
Поради зголемената опасност од инфекција врз 
основа на мултифилниот карактер, шевовите на 



кожа треба да се изведуваат по можност како 
интракутански шевови. Притоа, материјалот за 
шиење, посебно јазлите, треба да се постават 
што подлабоко. Хируршките инструменти треба 
грижливо да се употребуваат за да се избегнат 
оштетувања на конецот. Деформирањето на 
иглите или зафатите надвор од препорачаната 
зона, можат да предизвикаат кршење на иглата. 
Употребата и отстранувањето игли треба 
со посебно внимание да се изврши поради 
опасноста од заразување преку повреди од 
убод.

При правилна употреба на SERAPID®, може да 
настапат следниве несакани дејства:
повремени локални иритации, повремени 
воспалителни реакции на туѓи тела, ретко: 
градење фистули од конец или грануломи; 
Создавање камен при подолготраен контакт со 
солени раствори.

SERAPID® се доставува стерилен (постапка на 
стерилизација: озрачување со гама зраци). Да 
не се стерилизира повторно, можни се критични 
промени во употребливоста (подетални 
податоци може да се добијат по барање)! 
Пакувањата што се веќе отворени за употреба, 
но не се употребиле, да се фрлат!

SERAPID  треба да се чува на максимална 
температура до 25°C, на чисто и суво место. Не 
смее да се употребува по истекот на рокот на 
траење!

Материјалите за шиење од SERAPI D® се 
доставуваат во различни јачини и должини, 
обоени или необоени, со различни игли или 
без игли. Едно стерилно пакување може да 
содржи конци, како и поединечни или повеќе 
комбинации (мултипакување). За подетални 
информации, ве молиме, прочитајте во 
каталогот.

1014 Ознаката CE и идентификацискиот
 број на одговорното тело.
 Производот е во согласност
 со основните барања на
 Директивата за медицинските
 производи 93/ 42/ ЕЕЗ

 Хируршки материјал за шиење,
 реапсорбирачки, плетен,
 слоевит, необоен

 Полигликолна киселина

 Антирефлексна игла

 Игли што се повлекуваат

Симболите и кратенките за ознаките на иглите 
се појаснети во каталогот.

Да не се употребува доколку
 пакувањето е оштетено



SERAPID® ir sintēt isks, uzsūcošs, sterils ķirurģis-
kais šujamais materiāls. Tas ir veidots no glikolskā-
bes homopolimēra ar summāro formulu [C

2
O

2
H

2
]

n
. 

Tas ir pieejams nekrāsots. SERAPID® šujamajam 
materiālam ir raksturīga ātra uzsūkšanās, salīdzi-
not ar Serafit®; tas t iek panākts, izmantojot poli-
mērus ar zemu molekulsvaru.
Šujamais materiāls atbilst Medicīnas ierīču direk-
tīvas 93/ 42/ EEK un Eiropas Farmakopejas saska-
ņotā standarta “Sterils, pīts, uzsūcošs sintētisks 
diegs (Fila resorbilia synthetica torta sterilia)” 
prasībām.

Poliglikolskābe, pīts, pārklāts ar kalci ja stearātu 
un polikaprolaktonu vai poligli-kolskābi/ polilak-
tīdu

SERAPID® ir paredzēts mīksto audu adaptāci jai, 
kurai indicēts ātri  uzsūcošs diegu materiāls.

Izvēloties un lietojot  šujamos materiālus, jāņem 
vērā pacienta stāvoklis, ārsta pieredze, ķirurģiskā 
metode un brūces veids un lielums. Mezglu no-
stiprināšanai jāizmanto standarta mezglu sieša-
nas metodes. Lai šūšanas laikā nebojātu adatu, 
ieteicams satvert adatu posmā starp adatas vidu 
un trešdaļu no adatas gala.

Veicot  brūces aprūpi, medicīniskās šuves uzde-
vums ir saistīt audus. 
Hidrolīzes rezultātā SERAPID® audos sadalās līdz 
glikolskābei, kas pēc tam ķermenī t iek metaboli-
zēta. Diegiem uzsūcoties, vispirms samazinās to 
stiprība un pēc tam samazinās to apjoms. Noturī-
ba pēc apm. 5–7 dienām samazinās līdz 50 % no 

sākotnējās noturības. Uzsūkšanās ilgst aptuveni 
42 dienas.

SERAPID® nedrīkst izmantot , ja šujamajiem ma-
teriāliem i lgstoši  vai pastāvīgi jābūt  stabiliem. 
SERAPID® šujamie materiāli nav paredzēti ligatū-
rai, kā arī kardiovaskulārajai ķirurģijai un neiro-
ķirurģijai.

Šujamo materiālu un tehnikas prasības atšķiras 
atkarībā no lietošanas jomas. Lietotājam ir jāpār-
zina ķirurģiskās metodes. Izvēloties šujamos ma-
teriālus, jāņem vērā to in vivo īpašības. SERAPID® 
noteikti nedrīkst izmantot  pacientiem ar kavētu 
brūču dzīšanu. I lgstoši saskaroties ar sāļus saturo-
šiem šķīdumiem (piemēram, žultsvados vai urīnva-
dos), SERAPID® tāpat kā citi svešķermeņi var izrai-
sīt akmeņu veidošanos. Ja šuves audi ir pakļaut i 
stiepšanai vai ir nepieciešama papildu fiksācija, 
var izmantot neuzsūcošus šujamos materiālus vai 
atbilstošas fiksācijas metodes.
Uzliekot šuves inficētos audos, ieteicams lietot at-
bilstošas papildu ārstēšanas metodes, jo multifila-
mentā diega struktūra var paildzināt infekciju. Tā 
kā multifilamentie diegi palielina infekcijas risku, 
ja iespējams, ādas šuves jāuzliek kā intrakutānas 
šuves. Šujamajiem materiāliem, jo īpaši mezgliem, 
ir jābūt  ievietot iem pēc iespējas dziļāk. Ar ķirur-
ģiskajiem instrumentiem ir jārīkojas piesardzīgi, 
lai nesabojātu diegus. Adatas var salūzt, ja tās ir 
deformējušās vai tiek nepareizi satvertas ārpus ie-
teiktā posma. Darbojoties ar adatām un utilizējot 
tās, jārīkojas īpaši piesardzīgi, jo saduršanās dēļ 
pastāv kontaminācijas risks

Lietpratīgi rīkojoties ar SERAPID®, var rasties šādas 
nevēlamās blakusparādības:
pārejošs lokāls kairinājums; pārejoša iekaisuma 
reakcija uz svešķermeni; retos gadījumos diegu 
fistulu vai granulomu veidošanās; ilgstoši saska-
rot ies ar sāļus saturošu šķīdumu akmeņu veido-
šanās.



SERAPID® šujamie materiāli tiek piegādāti sterili 
(sterilizācijas metode: gamma starojums). Neste-
rilizējiet atkārtoti, jo var krit iski mainīt ies lietoša-
nas derīgums (detalizētu informāciju var saņemt 
pēc pieprasījuma)! I zmetiet  iepakojumus, kas ir 
atvērti, bet nav izmantoti!

SERAPID® jāuzglabā maks. 25°C temperatūrā sau-
sā un tīrā vietā. To nedrīkst izmantot pēc derīgu-
ma termiņa beigām.

Piegādātajiem SERAPID® šujamajiem materiāliem 
var būt dažāda diegu stiprība un garums, t ie var 
būt krāsoti vai nekrāsoti, kā arī komplektācijā var 
būt  iekļautas dažādas adatas. Diegi vai to kom-
binācijas var tikt pārdotas atsevišķi vai vairākas 
kopā vienā sterilā iepakojumā. Precīzāka informā-
cija ir sniegta katalogā.

1014 CE marķējums un pieteiktās iestādes
 identifikācijas numurs. Produkts
 atbilst Medicīnas ierīču direktīvas
 93/ 42/ EEK prasībām.

 Ķirurģiskie šujamie materiāli,
 uzsūcoši, pīti , apvalkoti, nekrāsoti

 Poliglikolskābe

 Adata bez atspīduma

 Izvelkama adata

Adatu apzīmējumu simboli un saīsinājumi ir no-
rādīti katalogā.

Neizmantot, ja ir
 bojāts iepakojums



При SERAPID® става дума за синтетично про-
изведен, резорбируем, стерилен, хирургичен 
конец. Изграден е от хомополимера на гликоло-
ва киселина със структурна формула [C

2
O

2
H

2
]

n
. 

Предлага се неоцветен. SERAPID® се отличава с 
по-бързо резорбиране в сравнение със Serafit®, 
което е постигнато чрез използване на полиме-
ри с намалена молекулярна маса. 
Конецът отговаря на основните изисквания на 
директивата за медицински продукти 93/ 42/
ЕИО и на хармонизираната норма на Европей-
ската фармакопея „Стерилни, оплетени, ре-
зорбируеми, синтетични нишки (Fila resorbilia 
synthetica torta sterilia)“.

• ®

Полигликолова киселина, оплетена, покрита с 
калциев стеарит и поликапролактон или полиг-
ликолова киселина/ полилактид 

SERAPID® се предвижда за адаптиране при меки тъ-
кани, където се изисква бързорезорбируем конец.

При избора и приложението на конеца  трябва да 
се вземат предвид състоянието на пациента, опи-
та на лекаря, хирургичната техника, както и вида 
и размера на раната. За подсигуряване на възли-
те трябва да се приложат въведените стандартни 
техники за възли. За да се избегнат повреди по 
иглата по време на зашиване, се препоръчва игла-
та да се държи в областта между края на първата 
третина от края на иглата и средата на иглата. 

Задачата на медицинския шев в рамките на ле-
чението на раната е да създаде връзката между 
две тъкани. 

В тъканта SERAPID® се превръща чрез хидролиза 
в гликолова киселина, която в последствие се 
метаболизира от организма. Тази резорбация се 
изразява първо в намалената издръжливост на 
нишката, която после е придружена от загуба на 
маса.  Устойчивостта на скъсване намалява след 
5-7 дни с 50 % в сравнение с изходното състоя-
ние. Процесът на разграждане е завършен след 
около 42 дена.

SERAPID® не трябва да се използва, ако е необ-
ходима по-продължителна или постоянна ста-
билност на конеца. SERAPID® не е подходящ за 
лигатура или за прилагане в кардиоваскуларна 
или неврохирургия. 

Изискванията за материала за хирургичен шев 
и за необходимите техники варират според об-
ластта на приложение. Затова прилагащият ги 
трябва да е запознат с хирургическите техники. 
При избора на конец трябва да се вземат под 
внимание неговите in-vivo-свойства. При паци-
енти с удължено лечение на рани приложението 
на SERAPID® трябва да бъде добре  преценено. 
При дългосрочен контакт със солни разтвори 
(напр. в жлъчната и отделителната система) 
съществува опасност от образуване на камъни 
при SERAPID®, както при всички чужди тела. При 
шевове, стоящи под напрежение или нуждаещи 
се от допълнителна опора, може да е необходи-
мо приложението на нерезорбируеми конци или 
по-подходящи техники за обездвижване.
При зашиване на инфектирани тъкани се пре-
поръчва прилагането на подходящи придру-
жителни мерки, тъй като инфекцията може да 
се поддържа по-дълго заради многонишковата 
структура на нишката. Кожните шевове трябва 
по възможност да се изпълняват като интрадер-
мални заради многонишковия характер и пови-
шената опасност от инфекция. Тук материалът 
за зашиване — особено възлите — трябва да се 
постави възможно най-дълбоко. С хирургични-
те инструменти трябва да се борави възможно 



най-внимателно, за да се избегнат наранявания 
на нишката. Преоформянето на иглата или ней-
ното държане извън препоръчаната зона може 
да доведе до счупването й. Боравенето и из-
хвърлянето на иглата трябва да се извършва с 
особено внимание заради опасността от замър-
сяване в следствие на убождане. 

При правилното използване на SERAPID® могат 
да се появят следните нежелани въздействия: 
временни локални раздразнения; временни 
възпалителни реакции към чуждото тяло; рядко 
образуване на фисули или грануломи; образу-
ване на камъни при продължителен контакт със 
солни разтвори.

SERAPID® се доставя стерилен (метод за стери-
лизиране: гама облъчване). Да не се стерили-
зира повторно, възможни са критични промени 
в годността за ползване (подробни данни могат 
да се получат при поискване)! Отворени, но не-
използвани опаковки да се изхвърлят!

SERAPID® трябва да се съхранява при макс. 25°C, 
на чисто и сухо място. Да не се използва след 
изтичане на срока на годност!

Конецът от SERAPID® се доставя с различна здра-
вина и дължина, както и с различни игли или 
без игла. Конците, респективно комбинациите, 
могат да се получат единично или по няколко 
(Multipack) в стерилна опаковка. Подробна ин-
формация ще намерите в каталога.

1014 CE-знак и идентификационен номер
 на нотифициращия орган.
 Продуктът отговаря на
 основополагащите изисквания на
 директивата за медицински
 продукти 93/ 42/ EWG

 Конец, резорбиращ се, оплетен,
 покрит, неоцветен

 Полигликолова киселина

 Антирефлекторна игла

 Изваждаща се игла

Символите и съкращенията за обозначаване на 
иглата са описани в каталога.

Да не се използва,
 ако опаковката е повредена



SERAPID  yra sintetiniai, absorbuojami, streilūs 
chirurginiai siūlai. Jie yra pagamint i iš glikolio 
rūgšties homopolimero, kurio suminė formulė yra 

. Jie t iekiami nedažyti. SERAPID  pasižy-
mi greita absorbcija, palyginti su „Serafit “, kuri 
pasiekiama naudojant mažo molekulinio svorio 
polimerus.
Siūlai at it inka pagrindinius medicinos gaminių 
direktyvos 93/ 42/ EEB reikalavimus ir Europos 
farmakopėjos darnųj į standartą „Sterilūs, pint i, 
absorbuojami, sintetiniai siūlai“ („Fila resorbilia 
synthetica torta sterilia“).

Poliglikolio rūgštis, pinta, padengta kalcio steara-
tu ir polikaprolaktonu arba poliglikolio rūgštimi/
polilaktidu

SERAPI D  skirtas naudot i minkšt iesiems audi-
niams, kai reikalingi greitai absorbuojami siūlai.

Renkantis ir naudojant  siūlus, reikia atsižvelg-
t i į paciento būklę, gydytojo pat irt į , chirurginę 
techniką bei žaizdos pobūdį bei dydį. Rišant 
mazgus, reikia taikyti  standart ines mazgų rišimo 
technikas. Kad siuvant siūlai nebūtų pažeisti, re-
komenduojama imti už adatos srityje tarp pirmo 
trečdalio žiūrint iš adatos galo ir adatos vidurio.

Medicininių siūlų funkcija gydant žaizdas yra su-
jungti audinius. 
SERAPID  audinyje vykstant hidrolizei virsta gli-
kolio rūgštimi, kuri organizme metabolizuojama. 
Šis absorbcija pasireiškia siūlų tvirtumo mažėji-
mu, vėliau masės mažėjimu. Trūkimo jėga praėjus 
maždaug 5–7 dienoms sumažėja 50 % nuo pradi-

nės trūkimo jėgos. I rimo procesas baigiasi praėjus 
maždaug 42 dienoms.

SERAPID  negalima naudoti, kai reikia, kad siūlai 
ilgą laiką arba nuolat būtų stabilūs. SERAPID ne-
skirt i ligatūrai arba naudoti širdies ir kraujagyslių 
arba neurochirurgi joje.

Atsižvelgiant į naudojimo srit į, reikalavimai siū-
lams ir būtinoms technikoms skiriasi. Todėl nau-
dotojas turi būt i  susipažinęs su chirurginėmis 
technikomis. Renkantis siūlus, reikia atkreipt i 
dėmesį į  jų „ in-vivo“ savybes. Kai paciento žaiz-
dos gyja lėtai, reikia krit iškai apsvarstyti SERAPID  
naudojimą. Dėl ilgalaikio sąlyčio su tirpalais (pvz., 
tulžies ar šlapimo sistemos kanaluose), kuriuose 
yra druskos, naudojant SERAPID  kaip ir kitų sve-
timkūnių atveju kyla akmenų susidarymo pavojus. 
Kai siūlai įtempti arba reikia papildomo laikymo, 
gali reikėti papildomai naudoti neabsorbuojamus 
siūlus arba tinkamas užfiksavimo technikas.
Siuvant  infekuotus audinius, reikia naudoti t in-
kamas papildomas priemones, nes dėl siūlų struk-
tūros infekcija gali išlikt i ilgiau. Del struktūros iš 
kelių komponentų padidėjusio infekcijos pavojaus 
oda turi būti siuvama intrakutaniniu būdu. Siūlai, 
o ypač mazgai, turi būti kuo giliau. Su chirurginiais 
instrumentais reikia elgtis it in atsargiai, kad siūlai 
nebūtų pažeisti. Deformavus adatas arba suėmus 
adatas už rekomenduojamos srit ies ribų, adata gali 
nulūžti. Adatas reikia naudot i ir utilizuoti it in at-
sargiai, nes yra užkrėtimo pavojus įsidūrus.

Tinkamai naudojant SERAPID , galimas toks nepa-
geidaujamas poveikis: vietinis sudirginimas; lai-
kinos uždegiminės reakci jos į svetimkūnį; retais 
atvejais siūlų fistulių arba granulomenų susidary-
mas; akmenų susidarymas dėl ilgalaikio kontakto 
su tirpalais, kuriuose yra druskos.

SERAPID  t iekiami steri lūs (sterilizacijos meto-
das: gama spinduliuotė). Nesterilizuokite pa-



kartot inai, galimi kri t iniai t inkamumo naudot i 
pakeit imai (daugiau informacijos gausite pateikę 
užklausimą)! Išmeskite pakuotes, kurios jau buvo 
atidarytos, tačiau nebuvo naudotos!

SERAPID  reikia laikyti maks. 25 °C temperatūro-
je, švarioje ir sausoje vietoje. Pasibaigus galiojimo 
laikui nebenaudokite!

SERAPID  siūlai t iekiami įvairių storių ir ilgių bei 
su įvairiomis adatomis arba be adatų. Siūlai arba 
kombinacijos gali būt i sterilioje pakuotėje po 
vieną arba po kelis („Multipack“). Kitos detalės 
kataloguose.

1014 CE simbolis ir identifikacinis
 numeris. Produktas atitinka
 93/ 42/ EEC Direktyvos esminius
 reikalavimus, keliamus
 medicininiams prietaisams.

 Chirurginiai siūlai, absorbuojami,
 padengti, nedažyti

 Poliglikolio rūgštis

 Antirefleksinė adata

 Nuimama adata

Adatos identifikaciniai simboliai ir sutrumpinimai 
paaiškinti kataloge.

Jei pakuotė pažeista,
 nenaudokite
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